
 

Da pacem, Domine, sustinentibus te, ut prophetae tui fideles inveniantur : 
exaudi preces servi tui, et plebis tuae Israel. 
Donne la paix, Seigneur à ceux qui t’a5endent, 
afin que tes prophètes soient reconnus fidèles ; 

écoute les prières de ton serviteur et de ton peuple Israël. 

CHANT D’ENTRÉE 
Dieu nous éveille à la foi, voici le jour que fit le Seigneur. 

L’Agneau livré guérit les pécheurs : il nous libère. 

Jour d’allégresse, alléluia ! Jour d’allégresse, alléluia ! 

Dieu nous convoque à la joie, voici le jour que fit le Seigneur. 
Notre berger, le Christ est vainqueur : il nous rassemble. 

Dieu nous invite au repas, voici le jour que fit le Seigneur. 
L’amour donné, plus fort que nos peurs, ouvre au partage. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Messe pauperum - Joseph Rheinberger ou Messe Royale d’Henry du Mont 

GLORIA 
Messe grégorienne XI Orbis factor 

  

24e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 14 & 15 septembre 2024 

Samedi 18h et dimanche 11h & 18h

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et 
paix sur la terre aux hommes qu!il 
aime. Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t!adorons, nous te glorifions, nous 
te rendons grâce, pour ton immense 
gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu 
le Père tout-puissant. Seigneur, Fils 
unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te . Benedic imus te . 
Adoramus te. Glorificamus te. Gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam 
tuam. Domine Deus rex celestis Deus 
pater omnipotens. Domine Fili 
unigenite Jesu Christe. Domine Deus 
Agnus Dei Filius Patris. Qui tollis 



 

LECTURE DU LIVRE DU PROPHÈTE ISAÏE	 	 	 	 	 	 	   50, 5-9a 
Le Seigneur mon Dieu m’a ouvert l’oreille, et moi, je ne me suis pas révolté, je ne me 
suis pas dérobé. J’ai présenté mon dos à ceux qui me frappaient, et mes joues à ceux 
qui m’arrachaient la barbe. Je n’ai pas caché ma face devant les outrages et les 
crachats. Le Seigneur mon Dieu vient à mon secours ; c’est pourquoi je ne suis pas 
aVeint par les outrages, c’est pourquoi j’ai rendu ma face dure comme pierre : je sais 
que je ne serai pas confondu. Il est proche, Celui qui me justifie. Quelqu’un veut-il 
plaider contre moi ? Comparaissons ensemble ! Quelqu’un veut-il m’aVaquer en 
justice ? Qu’il s’avance vers moi ! Voilà le Seigneur mon Dieu, il prend ma défense ; 
qui donc me condamnera ? 
 
PSAUME 114 
	 	  

J’aime le Seigneur :		 	 	 	 Le Seigneur est justice et pitié, 
il entend le cri de ma prière ;	 	 	 notre Dieu est tendresse. 
il incline vers moi son oreille :		 	 Le Seigneur défend les petits : 
toute ma vie, je l’invoquerai.	 	 	 j’étais faible, il m’a sauvé. 

J’étais pris dans les filets de la mort,		 Il a sauvé mon âme de la mort, 
	 retenu dans les liens de l’abîme,		 gardé mes yeux des larmes 
j’éprouvais la tristesse et l’angoisse ;		 	 et mes pieds du faux pas. 
j’ai invoqué le nom du Seigneur :	 	 Je marcherai en présence du Seigneur 

« Seigneur, je t’en prie, délivre-moi ! »		 sur la terre des vivants. 

LECTURE DE LA LETTRE DE SAINT JACQUES	 	 	 	 	 	   2, 14-18 
Mes frères, si quelqu’un prétend avoir la foi, sans la meVre en œuvre, à quoi cela 
sert-il ? Sa foi peut-elle le sauver ? Supposons qu’un frère ou une sœur n’ait pas de 
quoi s’habiller, ni de quoi manger tous les jours ; si l’un de vous leur dit : « Allez en 
paix ! MeVez-vous au chaud, et mangez à votre faim ! » sans leur donner le 
nécessaire pour vivre, à quoi cela sert-il ? Ainsi donc, la foi, si elle n’est pas mise en 
œuvre, est bel et bien morte. En revanche, on va dire : « Toi, tu as la foi ; moi, j’ai les 
œuvres. Montre-moi donc ta foi sans les œuvres ; moi, c’est par mes œuvres que je te 
montrerai la foi. » 

enlèves les péchés du monde,  prends 
pitié de nous ; toi qui enlèves les péchés 
du monde, reçois notre prière ; toi qui 
es assis à la droite du Père, prends pitié 
de nous. Car toi seul es saint, toi seul es 
Seigneur, toi seul es le Très-Haut, Jésus 
Christ, avec le Saint-Esprit dans la 
gloire de Dieu le Père. Amen.

peccata mundi miserere nobis. Qui 
t o l l i s p e c c a t a m u n d i s u s c i p e 
deprecationem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dominus. Tu solus altissimus Jesu 
Christe. Cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Que la croix du Seigneur soit ma seule fierté ! 
Par elle, le monde est crucifié pour moi, et moi pour le monde. 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MARC	 	 	 	 	   8, 27-35 
En ce temps-là, Jésus s’en alla, ainsi que ses disciples, vers les villages situés aux 
environs de Césarée-de-Philippe. Chemin faisant, il interrogeait ses disciples : « Au 
dire des gens, qui suis-je ? » Ils lui répondirent : « Jean le Baptiste ; pour d’autres, Élie 
; pour d’autres, un des prophètes. » Et lui les interrogeait : « Et vous, que dites-vous ? 
Pour vous, qui suis-je ? » Pierre, prenant la parole, lui dit : « Tu es le Christ. » Alors, il 
leur défendit vivement de parler de lui à personne. Il commença à leur enseigner 
qu’il fallait que le Fils de l’homme souffre beaucoup, qu’il soit rejeté par les anciens, 
les grands prêtres et les scribes, qu’il soit tué, et que, trois jours après, il ressuscite. 
Jésus disait ceVe parole ouvertement. Pierre, le prenant à part, se mit à lui faire de 
vifs reproches. Mais Jésus se retourna et, voyant ses disciples, il interpella vivement 
Pierre : « Passe derrière moi, Satan ! Tes pensées ne sont pas celles de Dieu, mais 
celles des hommes. » Appelant la foule avec ses disciples, il leur dit : « Si quelqu’un 
veut marcher à ma suite, qu’il renonce à lui-même, qu’il prenne sa croix et qu’il me 
suive. Car celui qui veut sauver sa vie la perdra ; mais celui qui perdra sa vie à cause 
de moi et de l’Évangile la sauvera. » 

HOMÉLIE par le père Jean-Marie, prêtre de l’Oratoire (samedi & dimanche 11h) 
	    ou par le père Jacques Mérienne, prêtre du diocèse de Paris 

MOTET 
Verbum supernum prodiens - Joseph Rheinberger 

Verbum supernum prodiens, nec Patris linquens dexteram, 
Ad opus suum exiens, venit ad vitæ vesperam. 

Se nascens dedit socium, convescens in edulium, 
Se moriens in pretium, se regnans dat in præmium. 

O salutaris hostia, quæ cæli pandis ostium, 
Bella premunt hostilia; da robur, fer auxilium. 

Le verbe très-haut s'est montré sans qui5er la droite du Père 
sorti pour accomplir son oeuvre il est venu au soir des temps. 

Naissant, il s'est fait compagnon convive, il s'est fait nourriture 
mourant, il s'est notre de5e; en son règne, il se donne en prix. 

Victime pour notre salut, du ciel tu nous ouvres la porte ; 
quand l'ennemi nous la guerre donne-nous renfort et secours. 



PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem 
Patri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter 
nostram salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex 
Maria Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio 
Pilato passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et 
ascendit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum 
gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum 
sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum 
Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. 
Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum 
baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. 
Et vitam venturi saeculi. Amen. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
Messe pauperum - Joseph Rheinberger ou Messe Royale d’H. du Mont 

COMMUNION 
Ave verum - Camille Saint-Saëns 

Ave verum corpus natum de Maria Virgine 
vere passum, immolatum in cruce pro homine, 
cuius latus perforatum fluxit aqua et sanguine, 

esto nobis praegustatum mortis in examine. 
Je vous salue, vrai corps né de la Vierge Marie 

qui avez vraiment souffert et avez été immolé sur la croix pour l’homme, 
vous dont le côté transpercé a laissé couler du sang et de l’eau, 

puissions-nous vous recevoir dans l’heure de la mort. 

Qui vult venire post me, abneget semetipsum 
et tollat crucem suam, et sequatur me. 

Celui qui veut venir à ma suite, qu’il se renonce lui-même, 
qu’il prenne sa croix et qu’il me suive. 

Audition d’orgue par François Olivier 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

	 	 Nicolaus Bruhns	 	 Prélude et fugue en mi mineur 
	 	 Johann Sebastian Bach	 Fantaisie et fugue en sol mineur BWV 542 
	 	 César Franck	 	 	 Pièce héroïque


